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I

(Πράξεις για την ισχύ των οποίων απαιτείται δηµοσίευση)

ΑΠΟΦΑΣΗ αριθ. 293/2000/ΕΚ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 24ης Ιανουαρίου 2000

για τη θέσπιση προγράµµατος κοινοτικής δράσης (πρόγραµµα ∆άφνη) (2000-2003) περί προληπτικών
µέτρων κατά της βίας εις βάρος παιδιών, εφήβων και γυναικών

ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ ΚΑΙ
ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, και ιδίως
το άρθρο 152,

την πρόταση της Επιτροπής (1),

τη γνώµη της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής (2),

τη γνώµη της Επιτροπής των Περιφερειών (3),

Αποφασίζοντας µε τη διαδικασία του άρθρου 251 της
συνθήκης (4),

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Η σωµατική, σεξουαλική και ψυχολογική βία εις βάρος των
παιδιών, των εφήβων και των γυναικών συνιστούν προσβολή
του δικαιώµατός τους στη ζωή, την ασφάλεια, την ελευθε-
ρία, την αξιοπρέπεια και τη σωµατική και συναισθηµατική
ακεραιότητα, καθώς και σοβαρή απειλή για τη σωµατική και
ψυχική υγεία των θυµάτων αυτών των µορφών βίας· οι
συνέπειες αυτής της βίας είναι τόσο διαδεδοµένες σε όλη
την Κοινότητα, ώστε να αποτελούν σηµαντική µάστιγα για
την υγεία.

(2) Είναι σηµαντικό να αναγνωρίζονται οι σοβαρές άµεσες και
µακροπρόθεσµες επιπτώσεις της βίας στα άτοµα, τις οικογέ-
νειες και τις κοινότητες όσον αφορά την ψυχολογική και
κοινωνική ανάπτυξη και την πολιτική των ίσων ευκαιριών,
καθώς και το υψηλό κοινωνικό και οικονοµικό κόστος για
το κοινωνικό σύνολο.

(3) Η Παγκόσµια Οργάνωση Υγείας ορίζει την έννοια της
υγείας ως µια κατάσταση πλήρους σωµατικής, ψυχικής και
κοινωνικής ευεξίας και όχι απλώς ως έλλειψη ασθένειας ή
αναπηρίας· σύµφωνα µε το άρθρο 3 στοιχείο ξ) της
συνθήκης, η δράση της Κοινότητας περιλαµβάνει τη συµ-

βολή στην επίτευξη υψηλού επιπέδου προστασίας της
υγείας.

(4) Οι αρχές αυτές αναγνωρίζονται στη σύµβαση των Ηνωµένων
Εθνών του 1979 για την κατάργηση κάθε µορφής διακρί-
σεων κατά των γυναικών, στη σύµβαση των Ηνωµένων
Εθνών του 1989 για τα δικαιώµατα του παιδιού, στη διακή-
ρυξη της Βιέννης του 1993 για την εξάλειψη της βίας κατά
των γυναικών, στη διακήρυξη και το πρόγραµµα δράσης
που εγκρίθηκε στην τέταρτη διάσκεψη για τις γυναίκες που
διεξήχθη στο Πεκίνο το 1995, στη διακήρυξη και το πρό-
γραµµα δράσης κατά του σεξουαλικού εµπορίου και της
εκµετάλλευσης ανηλίκων που εγκρίθηκε στη διάσκεψη της
Στοκχόλµης το 1996 και στη διακήρυξη της Λισαβώνας
του 1998 σχετικά µε τις πολιτικές και τα προγράµµατα για
τη νεολαία της παγκόσµιας διάσκεψης των υπουργών νεότη-
τας.

(5) Η Ευρωπαϊκή Ένωση έχει αναλάβει δράση στον τοµέα της
δικαιοσύνης και των εσωτερικών υποθέσεων, συγκεκριµένα
µε την κοινή δράση της 24ης Φεβρουαρίου 1997, σχετικά
µε δράση για την καταπολέµηση της εµπορίας ανθρώπων και
της σεξουαλικής εκµετάλλευσης παιδιών (5)· οι πτυχές της
βίας που αφορούν το ποινικό δίκαιο εµπίπτουν στην αρµο-
διότητα των κρατών µελών.

(6) Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο στα ψηφίσµατά του της 18ης
Ιανουαρίου 1996 σχετικά µε τη σωµατεµπορία (6), της 19ης
Σεπτεµβρίου 1996 σχετικά µε τους ανηλίκους που είναι
θύµατα βίας (7), της 12ης ∆εκεµβρίου 1996 σχετικά µε τα
µέτρα προστασίας των ανηλίκων στην Ευρωπαϊκή Ένωση (8),
της 16ης Σεπτεµβρίου 1997 σχετικά µε την ανάγκη διε-
ξαγωγής εκστρατείας σε επίπεδο Ευρωπαϊκής Ένωσης για τη
µηδενική ανοχή της βίας κατά των γυναικών (9) και της
16ης ∆εκεµβρίου 1997 για την καταπολέµηση της σωµατε-
µπορίας γυναικών µε σκοπό τη σεξουαλική εκµετάλ-
λευση (10) κάλεσε την Επιτροπή να καταρτίσει και να εφαρ-
µόσει προγράµµατα δράσης για την καταπολέµηση αυτής
της βίας.

(1) ΕΕ C 259 της 18.8.1998, σ. 2,
ΕΕ C 89 της 30.3.1999, σ. 42,
ΕΕ C 162 της 9.6.1999, σ. 11.

(2) ΕΕ C 169 της 16.6.1999, σ. 35.
(3) ΕΕ C 89 της 30.3.1999, σ. 42.
(4) Γνώµη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου της 16ης Απριλίου 1999 (ΕΕ C
219 της 30.7.1999, σ. 497), κοινή θέση του Συµβουλίου της 13ης
Σεπτεµβρίου 1999 (ΕΕ C 317 της 4.11.1999, σ. 1), απόφαση του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου της 17ης Νοεµβρίου 1999 (δεν έχει ακόµα
δηµοσιευθεί στην Επίσηµη Εφηµερίδα). Απόφαση του Συµβουλίου της
13ης ∆εκεµβρίου 1999.

(5) ΕΕ L 63 της 4.3.1997, σ. 2.
(6) ΕΕ C 32 της 5.2.1996, σ. 88.
(7) ΕΕ C 320 της 28.10.1996, σ. 190.
(8) ΕΕ C 20 της 20.1.1997, σ. 170.
(9) ΕΕ C 304 της 6.10.1997, σ. 55.
(10) ΕΕ C 14 της 19.1.1998, σ. 39.
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(7) Στην ανακοίνωση της 24ης Νοεµβρίου 1993 για πλαίσιο
δράσης στον τοµέα της δηµόσιας υγείας, η Επιτροπή επεσή-
µανε, µεταξύ άλλων, την πρόληψη των τραυµατισµών ως
σηµαντικό πεδίο δράσης στο χώρο της δηµόσιας υγείας· στο
πλαίσιο αυτό, θεσπίστηκε, στις 8 Φεβρουαρίου 1999, η
απόφαση αριθ. 72/1999/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου
και του Συµβουλίου σχετικά µε πρόγραµµα κοινοτικής
δράσης για την πρόληψη των τραυµατισµών (1).

(8) Με την παροχή στήριξης για την επίτευξη της καλύτερης
γνώσης και κατανόησης, καθώς και για την ευρύτερη ενη-
µέρωση σχετικά µε τη βία εις βάρος γυναικών, εφήβων και
παιδιών, και µε την ανάπτυξη δράσεων συµπληρωµατικών
προς τα υφιστάµενα κοινοτικά προγράµµατα και δράσεις,
αποφεύγοντας την άσκοπη επανάληψη ενεργειών, το παρόν
πρόγραµµα θα συµβάλει στην καταστολή της εκµετάλ-
λευσης και στην εξασφάλιση υψηλού επιπέδου υγειονοµικής
προστασίας του ανθρώπου, λαµβάνοντας υπόψη τη σωµα-
τική, πνευµατική και την κοινωνική διάσταση, καθώς επίσης
και σε µια υψηλή ποιότητα ζωής.

(9) Η ανάληψη άµεσης δράσης κατά της βίας εις βάρος των
παιδιών, των εφήβων και των γυναικών υπάγεται ουσιαστικά
στη δραστηριότητα των κρατών µελών σε εθνικό, περιφε-
ρειακό, ή τοπικό επίπεδο.

(10) Η Κοινότητα µπορεί να παράσχει προστιθέµενη αξία στις
ενέργειες των κρατών µελών για την πρόληψη της βίας,
συµπεριλαµβανοµένης της βίας υπό µορφή σεξουαλικής
εκµετάλλευσης και κακοποίησης παιδιών, εφήβων και
γυναικών, µε τη διάδοση και ανταλλαγή πληροφοριών και
εµπειρίας, την προώθηση µιας καινοτόµου προσέγγισης, τον
κοινό προσδιορισµό προτεραιοτήτων, την ανάπτυξη της
δικτύωσης όπου αυτό είναι αναγκαίο, την επιλογή σχεδίων
κοινοτικής διάστασης και τη δραστηριοποίηση και κινητο-
ποίηση όλων των ενδιαφεροµένων µερών.

(11) Το παρόν πρόγραµµα µπορεί να προσφέρει προστιθέµενη
αξία προσδιορίζοντας και προωθώντας τις καλύτερες πρα-
κτικές, ενθαρρύνοντας την καινοτοµία και ανταλλάσσοντας
σχετικές εµπειρίες στο πλαίσιο δράσεων που έχουν αναλη-
φθεί σε επίπεδο κρατών µελών, συµπεριλαµβανοµένης της
ανταλλαγής πληροφοριών σχετικά µε τις διάφορες νοµοθε-
σίες και τα επιτευχθέντα αποτελέσµατα.

(12) Συνεπώς, σύµφωνα µε τις αρχές της επικουρικότητας και
της αναλογικότητας, όπως αυτές καθορίζονται στο άρθρο 5
της συνθήκης, οι στόχοι του προτεινόµενου µέτρου µπο-
ρούν να επιτευχθούν καλύτερα σε κοινοτικό επίπεδο· η
παρούσα απόφαση περιορίζεται στα απολύτως απαραίτητα
προκειµένου να επιτευχθούν αυτοί οι στόχοι και δεν επεκτεί-
νεται πέραν των όσων είναι απαραίτητα για να εξυπηρετούν
τον εν λόγω σκοπό.

(13) Χρειάζεται στο συγκεκριµένο τοµέα ενεργός συνεργασία
µεταξύ της Επιτροπής, των κρατών µελών και των µη
κυβερνητικών οργανισµών (ΜΚΟ), και ιδιαίτερα των οργα-
νισµών που ασχολούνται µε τις καλές συνθήκες διαβίωσης
και την ποιότητα ζωής των παιδιών, των εφήβων και των
γυναικών, καθώς και συνέργια, µεταξύ όλων των σχετικών

πολιτικών και µέτρων προωθώντας τη συνεργασία µεταξύ
ΜΚΟ, άλλων οργανισµών και εθνικών, περιφερειακών και
τοπικών αρχών.

(14) Για να επιτευχθούν οι στόχοι του προγράµµατος και να γίνει
η πλέον αποτελεσµατική χρήση των διαθέσιµων πόρων, πρέ-
πει να επιλεγούν προσεκτικά οι τοµείς εργασίας και να γίνει
επιλογή σχεδίων που προσφέρουν µεγαλύτερη κοινοτική
προστιθέµενη αξία και ανοίγουν το δρόµο προς τη δοκιµή
και διάδοση καινοτόµων ιδεών για την πρόληψη της βίας
στο πλαίσιο µιας πολυτοµεακής προσέγγισης.

(15) Πρέπει να προωθηθεί η συνεργασία µε διεθνείς οργανισµούς
αρµόδιους επί των θεµάτων του προγράµµατος και µε τρίτες
χώρες, καθώς και µε όλους όσοι µπορούν να συµµετάσχουν
στην πρόληψη της βίας.

(16) Πρέπει να γίνουν οι κατάλληλες ενέργειες ώστε να µπορούν
να συµµετάσχουν στο πρόγραµµα αυτό οι υποψήφιες προς
προσχώρηση χώρες που βρίσκονται σε προενταξιακό στάδιο,
σύµφωνα µε τους όρους που προβλέπονται στις αντίστοιχες
συµφωνίες, ιδίως στις συµφωνίες σύνδεσης και στα πρό-
σθετα πρωτόκολλα στις συµφωνίες αυτές.

(17) Προκειµένου να αυξηθεί η αξία και ο αντίκτυπος του προ-
γράµµατος, πρέπει να γίνεται διαρκής αξιολόγηση των διε-
ξαγόµενων ενεργειών, κυρίως όσον αφορά την αποτελεσµα-
τικότητά τους και την επίτευξη των στόχων, µε σκοπό να
γίνονται, όπου χρειάζεται, οι απαραίτητες προσαρµογές.

(18) Το παρόν πρόγραµµα πρέπει να είναι τετραετούς διάρκειας
ώστε να υπάρχει επαρκής χρόνος για να µπορέσουν οι
δράσεις που θα πραγµατοποιηθούν να επιτύχουν τους τεθέ-
ντες στόχους.

(19) Τα απαιτούµενα µέτρα για την εφαρµογή της παρούσας
απόφασης θεσπίζονται σύµφωνα µε την απόφαση του Συµ-
βουλίου 1999/468/ΕΚ, της 28ης Ιουνίου 1999, για τον
καθορισµό των όρων άσκησης των εκτελεστικών αρµο-
διοτήτων που ανατίθενται στην Επιτροπή (2).

(20) Η παρούσα απόφαση καθορίζει, για όλη τη διάρκεια του
προγράµµατος, το χρηµατοδοτικό πλαίσιο που αποτελεί
προνοµιακή αναφορά κατά την έννοια του σηµείου 33 της
διοργανικής συµφωνίας µεταξύ του Ευρωπαϊκού Κοινοβου-
λίου, του Συµβουλίου και της Επιτροπής της 6ης Μαΐου
1999, για την δηµοσιονοµική πειθαρχία και τη βελτίωση
της διαδικασίας του προϋπολογισµού (3),

ΑΠΟΦΑΣΙΣΑΝ ΤΑ ΑΚΟΛΟΥΘΑ:

Άρθρο 1

Καθορισµός του προγράµµατος

1. Με την παρούσα απόφαση θεσπίζεται πρόγραµµα κοινοτικής
δράσης κατά της βίας εις βάρος των παιδιών, των εφήβων και των
γυναικών, για την περίοδο από 1ης Ιανουαρίου 2000 έως 31
∆εκεµβρίου 2003.

(2) ΕΕ L 184 της 17.7.1999, σ. 23.
(1) ΕΕ L 46 της 20.2.1999, σ. 1. (3) ΕΕ C 172 της 18.6.1999, σ. 1.
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2. Στόχος του προγράµµατος είναι να συµβάλει στην εξασφά-
λιση υψηλού επιπέδου προστασίας της σωµατικής και ψυχικής
υγείας των παιδιών, των εφήβων και των γυναικών κατά της βίας
(συµπεριλαµβανοµένης της βίας υπό µορφή σεξουαλικής εκµετάλ-
λευσης και κακοποίησης), µε την πρόληψη της βίας και την παροχή
βοήθειας στα θύµατα της βίας µε σκοπό ιδίως την πρόληψη της
περαιτέρω έκθεσής τους στη βία. Το πρόγραµµα αποσκοπεί επίσης
στην υποστήριξη και την ενθάρρυνση των µη κυβερνητικών οργα-
νισµών (ΜΚΟ) και λοιπών οργανώσεων που ασκούν δράση στον
τοµέα αυτό. Με τον τρόπο αυτό, το πρόγραµµα θα συµβάλει στη
βελτίωση των κοινωνικών συνθηκών.

3. Οι δράσεις του προγράµµατος, όπως εκτίθενται στο
παράρτηµα, έχουν στόχο να προωθήσουν:

α) διακρατικές δράσεις για τη σύσταση πολυτοµεακών δικτύων και
για την εξασφάλιση της ανταλλαγής πληροφοριών, της βέλ-
τιστης πρακτικής και της συνεργασίας σε κοινοτικό επίπεδο·

β) διακρατικές δράσεις για την ευαισθητοποίηση της κοινής
γνώµης·

γ) συµπληρωµατικές δράσεις.

Άρθρο 2

Εφαρµογή

1. Η Επιτροπή εξασφαλίζει την εφαρµογή των δράσεων που
αναφέρονται στο άρθρο 1 παράγραφος 3 σύµφωνα µε το άρθρο 5,
σε στενή συνεργασία µε τα κράτη µέλη.

2. Η Επιτροπή, µετά από διαβουλεύσεις µε τα κράτη µέλη,
συνεργάζεται µε τα όργανα και τους οργανισµούς που δρουν στον
τοµέα της πρόληψης της βίας και της προστασίας των παιδιών, των
εφήβων και των γυναικών καθώς και της υποστήριξης των θυµάτων.
Ενθαρρύνει δε ιδιαιτέρως τη διεθνική συνεργασία µεταξύ των ΜΚΟ
και των εθνικών, περιφερειακών και τοπικών αρχών.

3. Η Επιτροπή λαµβάνει υπόψη τις ενέργειες που διεξάγονται σ’
αυτόν τον τοµέα σε εθνικό, περιφερειακό και τοπικό επίπεδο. Εξα-
σφαλίζει επίσης µιαν ισόρροπη προσέγγιση ως προς τις οµάδες-
στόχους.

4. Στις αναλαµβανόµενες δράσεις συµµετέχει σηµαντικός αριθ-
µός κρατών µελών.

Άρθρο 3

Προϋπολογισµός

1. Το χρηµατοδοτικό πλαίσιο για την εφαρµογή του τετραετούς
προγράµµατος (2000-2003) καθορίζεται σε 20 εκατοµµ. ευρώ.

2. Οι ετήσιες πιστώσεις καθορίζονται από την αρµόδια για τον
προϋπολογισµό αρχή εντός των ορίων των δηµοσιονοµικών προο-
πτικών.

3. Η συνδροµή της Κοινότητας ποικίλλει ανάλογα µε το
χαρακτήρα της δράσης. ∆εν µπορεί να υπερβαίνει το 80 % του
συνολικού κόστους της δράσης.

Άρθρο 4

Συνοχή και συµπληρωµατικότητα

Η Επιτροπή εξασφαλίζει τη συνοχή και τη συµπληρωµατικότητα
µεταξύ των κοινοτικών δράσεων που εκτελούνται στο πλαίσιο του
προγράµµατος και εκείνων που εκτελούνται στο πλαίσιο άλλων
σχετικών κοινοτικών προγραµµάτων και µέτρων, συµπεριλαµβανο-
µένων των µελλοντικών εξελίξεων στον τοµέα της δηµόσιας υγείας.

Άρθρο 5

Εκτελεστικά µέτρα

1. Τα απαιτούµενα µέτρα για την εφαρµογή της παρούσας από-
φασης, όσον αφορά τα κατωτέρω θέµατα, θεσπίζονται σύµφωνα µε
τη διαδικασία της διαχειριστικής επιτροπής του άρθρου 6 παρά-
γραφος 2:

α) το ετήσιο πρόγραµµα εκτέλεσης των µέτρων του προγράµµατος,
συµπεριλαµβανοµένων των δηµοσιονοµικών επιπτώσεων και των
κριτηρίων επιλογής·

β) τη γενική ισορροπία µεταξύ των διαφόρων τµηµάτων του προ-
γράµµατος·

γ) τις διαδικασίες για το συντονισµό µε τα προγράµµατα και τις
πρωτοβουλίες που συνδέονται άµεσα µε την επίτευξη του στό-
χου του παρόντος προγράµµατος·

δ) τους διακανονισµούς για τη συνεργασία µε τις τρίτες χώρες και
τις διεθνείς οργανώσεις που αναφέρονται στο άρθρο 8·

ε) τις διαδικασίες για την παρακολούθηση και αξιολόγηση του
προγράµµατος.

2. Τα απαιτούµενα µέτρα για την εφαρµογή της παρούσας από-
φασης, όσον αφορά κάθε άλλο θέµα, θεσπίζονται σύµφωνα µε τη
διαδικασία της συµβουλευτικής επιτροπής του άρθρου 6 παράγρα-
φος 3.

Άρθρο 6

Επιτροπή

1. Η Επιτροπή επικουρείται από µια επιτροπή.

2. Στις περιπτώσεις που γίνεται µνεία της παρούσας παραγµά-
φου, εφαρµόζονται τα άρθρα 4 και 7 της απόφασης 1999/468/ΕΚ,
τηρουµένων των διατάξεων του άρθρου 8 της ίδιας απόφασης.

Η περίοδος που αναφέρεται στο άρθρο 4 παράγραφος 3 της
απόφασης 1999/468/ΕΚ ορίζεται σε δύο µήνες.

3. Στις περιπτώσεις που γίνεται µνεία της παρούσας παραγρά-
φου, εφαρµόζονται τα άρθρα 3 και 7 της απόφασης 1999/468/ΕΚ,
τηρουµένων των διατάξεων του άρθρου 8 της ίδιας απόφασης.

4. Η επιτροπή θεσπίζει τον εσωτερικό κανονισµό της.

Άρθρο 7

Συµµετοχή των χωρών ΕΖΕΣ/ΕΟΧ, των συνδεδεµένων χωρών
της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης, της Κύπρου, της

Μάλτας και της Τουρκίας

Στο πρόγραµµα µπορούν να συµµετάσχουν:

— οι χώρες ΕΖΕΣ/ΕΟΧ, σύµφωνα µε τους όρους της συµφωνίας
ΕΟΧ,
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— οι συνδεδεµένες χώρες της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης,
σύµφωνα µε τους όρους των ευρωπαϊκών συµφωνιών, των
συµπληρωµατικών τους πρωτοκόλλων και των αποφάσεων των
αντιστοίχων συµβουλίων σύνδεσης,

— η Κύπρος, µε χρηµατοδότηση από συµπληρωµατικές πιστώσεις
σύµφωνα µε διαδικασίες που θα συµφωνηθούν µε τη χώρα
αυτή,

— η Μάλτα και η Τουρκία, µε χρηµατοδότηση από συµπληρωµα-
τικές πιστώσεις, σύµφωνα µε τις διατάξεις της συνθήκης.

Άρθρο 8

∆ιεθνής συνεργασία

Σύµφωνα µε το άρθρο 300 της συνθήκης, κατά τη διάρκεια της
εφαρµογής του προγράµµατος ενθαρρύνεται η συνεργασία µε τις
τρίτες χώρες και µε τους διεθνείς οργανισµούς που είναι αρµόδιοι
στους τοµείς που καλύπτονται από το πρόγραµµα, καθώς και µε
όλους εκείνους που ενδέχεται να συµµετάσχουν στην πρόληψη και
την προστασία από κάθε µορφή βίας.

Άρθρο 9

Παρακολούθηση και αξιολόγηση

1. Κατά την εφαρµογή της παρούσας απόφασης, η Επιτροπή
λαµβάνει τα απαραίτητα µέτρα για να εξασφαλίσει την παρακο-
λούθηση και τη συνεχή αξιολόγηση του προγράµµατος λαµβάνο-
ντας υπόψη τους γενικούς και ειδικούς στόχους που αναφέρονται
στο άρθρο 1 και στο παράρτηµα.

2. Κατά το δεύτερο έτος του προγράµµατος η Επιτροπή υπο-
βάλλει στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συµβούλιο έκθεση
αξιολόγησης.

3. Η Επιτροπή υποβάλλει τελική έκθεση στο Ευρωπαϊκό Κοινο-
βούλιο και στο Συµβούλιο κατά το πέρας του προγράµµατος.

4. Η Επιτροπή συµπεριλαµβάνει στις εκθέσεις που αναφέρονται
στις παραγράφους 2 και 3 πληροφορίες για την κοινοτική χρηµα-
τοδότηση στους διάφορους τοµείς δράσης και για τη συµπληρωµα-
τικότητα µε τις άλλες δράσεις που αναφέρονται στο άρθρο 4,
καθώς επίσης και για τα αποτελέσµατα των αξιολογήσεων. Επίσης,
διαβιβάζει τις εκθέσεις στην Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή
και στην Επιτροπή των Περιφερειών.

Άρθρο 10

Έναρξη ισχύος

Η απόφαση τίθεται σε ισχύ την ηµέρα της δηµοσίευσής της στην
Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

Βρυξέλλες, 24 Ιανουαρίου 2000.

Για το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο

Η Πρόεδρος

N. FONTAINE

Για το Συµβούλιο

Ο Πρόεδρος

J. FAMA
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

ΕΙ∆ΙΚΟΙ ΣΤΟΧΟΙ ΚΑΙ ∆ΡΑΣΕΙΣ

I. ∆ΙΑΚΡΑΤΙΚΕΣ ∆ΡΑΣΕΙΣ ΓΙΑ ΤΗ ΣΥΣΤΑΣΗ ΠΟΛΥΤΟΜΕΑΚΩΝ ∆ΙΚΤΥΩΝ ΚΑΙ ΤΗΝ ΕΞΑΣΦΑΛΙΣΗ ΑΝΤΑΛΛΑΓΗΣ ΠΛΗΡΟ-
ΦΟΡΙΩΝ, ΒΕΛΤΙΣΤΗΣ ΠΡΑΚΤΙΚΗΣ ΚΑΙ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑΣ ΣΕ ΕΠΙΠΕ∆Ο ΚΟΙΝΟΤΗΤΑΣ

Στόχος: Να ενισχυθούν και να ενθαρρυνθούν τόσο οι µη κυβερνητικοί οργανισµοί (ΜΚΟ) και οι λοιποί οργανισµοί,
συµπεριλαµβανοµένων των δηµόσιων αρχών που ασχολούνται µε την καταπολέµηση της βίας, προκειµένου να
συνεργαστούν

1. Υποστήριξη για τη σύσταση και ενίσχυση πολυτοµεακών δικτύων, καθώς και ενθάρρυνση και υποστήριξη της συνεργασίας
µεταξύ των ΜΚΟ και των διαφόρων οργανισµών και δηµοσίων φορέων σε εθνικό, περιφερειακό και τοπικό επίπεδο, για
την βελτίωση της γνώσης και κατανόησης του ρόλου του καθενός και για τη διευκόλυνση της ανταλλαγής σχετικών
πληροφοριών.

2. Τόνωση και ανταλλαγή των βέλτιστων πρακτικών, συµπεριλαµβανοµένων των πειραµατικών σχεδίων, σε κοινοτικό επίπεδο,
σχετικά µε την πρόληψη της βίας και την υποστήριξη και προστασία των παιδιών, εφήβων και γυναικών.

Με τα δίκτυα διεξάγονται ειδικότερα ενέργειες που στρέφονται προς την αντιµετώπιση προβληµάτων βίας και:

1. παρέχουν κοινό πλαίσιο ανάλυσης του θέµατος της βίας, συµπεριλαµβανοµένου του προσδιορισµού των διαφόρων
τύπων βίας, των αιτίων της βίας και όλων των επιπτώσεών της,

2. µετρούν τις πραγµατικές επιπτώσεις των διαφόρων τύπων βίας επί των θυµάτων και της κοινωνίας στην Ευρώπη, ώστε
να καθορισθεί η αρµόζουσα αντιµετώπιση,

3. εκτιµούν τους τύπους και την αποτελεσµατικότητα των µέτρων και των πρακτικών για την πρόληψη και την
επισήµανση της βίας, συµπεριλαµβανοµένης της βίας υπό µορφή σεξουαλικής εκµετάλλευσης και σεξουαλικής
κακοποίησης, και για την παροχή υποστήριξης στα θύµατα της βίας προκειµένου ιδίως να προληφθεί η µελλοντική
έκθεσή τους στη βία.

II. ∆ΙΑΚΡΑΤΙΚΕΣ ∆ΡΑΣΕΙΣ ΠΟΥ ΑΠΟΣΚΟΠΟΥΝ ΣΤΗΝ ΑΥΑΙΣΘΗΤΟΠΟΙΗΣΗ ΤΗΣ ΚΟΙΝΗΣ ΓΝΩΜΗΣ

Στόχος: Να προαχθεί η ευαισθητοποίηση της κοινής γνώµης όσον αφορά τη βία καθώς και την πρόληψη της βίας εις
βάρος των παιδιών, των εφήβων και των γυναικών, συµπεριλαµβανοµένων των θυµάτων της εµπορίας προς
σεξουαλική εκµετάλλευση, εµπορικού ή µη χαρακτήρα, και άλλων µορφών σεξουαλικής κακοποίησης

1. Προώθηση ενηµερωτικών εκστρατειών σε συνεργασία µε τα κράτη µέλη, και πειραµατικών σχεδίων µε ευρωπαϊκή
προστιθέµενη αξία, καθώς και ενεργειών ευαισθητοποίησης της κοινής γνώµης και ειδικότερα των παιδιών, των εφήβων,
του εκπαιδευτικού προσωπικού και άλλων σχετιζόµενων κατηγοριών, περιλαµβανοµένων και των µέσων µαζικής ενη-
µέρωσης, όσον αφορά τους πιθανούς κινδύνους βίας και τον τρόπο αποφυγής τους, συµπεριλαµβανοµένης της γνώσης
των νοµοθετικών µέτρων, της εκπαίδευσης στον τοµέα της υγείας και της κατάρτισης όσον αφορά την καταπολέµηση της
βίας.

2. ∆ηµιουργία κοινοτικής πηγής πληροφοριών η οποία θα επικουρεί και θα ενηµερώνει τους ΜΚΟ και τους δηµόσιους
φορείς σχετικά µε τις διαθέσιµες δηµοσίως πληροφορίες τις οποίες συγκεντρώνουν κυβερνητικοί οργανισµοί, ΜΚΟ και
ακαδηµαϊκές πηγές στον τοµέα της βίας, της πρόληψής της και της υποστήριξης των θυµάτων και των µέσων για την
πρόληψη της βίας, καθώς και πληροφορίες σχετικά µε όλα τα συναφή µέτρα και προγράµµατα υπό την αιγίδα της
Κοινότητας. Με αυτό τον τρόπο, οι ανωτέρω πληροφορίες θα µπορούν να ενσωµατωθούν σε όλα τα σχετικά συστήµατα
πληροφοριών.

3. Μελέτες στον τοµέα της βίας και της σεξουαλικής κακοποίησης και των µέσων της πρόληψής τους, µε στόχο, µεταξύ
άλλων, τον προσδιορισµό των πλέον αποτελεσµατικών διαδικασιών και πολιτικών για την πρόληψη της βίας, την
υποστήριξη των θυµάτων της βίας, προκειµένου ιδίως, να αποφευχθεί η µελλοντική έκθεση στη βία, και για την εξέταση
του κοινωνικού και οικονοµικού κόστους, ώστε το φαινόµενο αυτό να αντιµετωπισθεί δεόντως.

4. Βελτίωση της αναγνώρισης, της αναφοράς και της διαχείρισης των συνεπειών της βίας.

III. ΣΥΜΠΛΗΡΩΜΑΤΙΚΕΣ ∆ΡΑΣΕΙΣ

Κατά την εκτέλεση του προγράµµατος, η Επιτροπή, σύµφωνα µε τα άρθρα 2 και 5 της απόφασης, µπορεί να ζητήσει τη
συνδροµή οργανισµών τεχνικής υποστήριξης, η χρηµατοδότηση των οποίων εξασφαλίζεται από το συνολικό χρηµατοδοτικό
πλαίσιο του προγράµµατος. Μπορεί επίσης να προσφύγει στις υπηρεσίες εµπειρογνωµόνων υπό τις ίδιες προϋποθέσεις.
Επίσης, η Επιτροπή µπορεί να διοργανώνει σεµινάρια, συνέδρια ή άλλες συναντήσεις εµπειρογνωµόνων, εφόσον είναι πιθανόν
ότι αυτό θα διευκολύνει την υλοποίηση του προγράµµατος, και να προωθεί δράσεις ενηµέρωσης, δηµοσίευσης και διάδοσης.


